












L’assemblée de la planche pied consiste de la 
jambe gauche (E), la jambe droite (F), la cote fixe 
(B) et la barre transversale (P). 

Utilisez 3 boulons de machine (K) et 3 noix de baril 
pour attacher la jambe gauche (E) à la côté fixe (B) 
et la barre transversale (P).

Compléter l’assemblée par attacher la jambe droite 
a la cote fixe (b) et la barre transversale (P) utilisez 
3 boulons de machine (K) et les noix de baril. 

Attacher l’assemblée de la tête de lit et la planche de pied avec la conversion kit de la pleine de taille (a vendu 
sépare). Attacher les glissières utilisant 8 boulons de machine et 8 noix de baril a fournies.

*Les glissières illustre sont pleine de taille standard en métal glissière kits a vendu dans tous les magasins de 
matelas. Nous avons les glissières pleines de taille qui sont les mêmes couleurs. Ne pas serrer de trop.
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STEP 2.
Étape 2.  

The footboard assembly consists of left leg E, right 
leg F, stationary side B, and cross bar P.

Use 3 machine bolts K and barrel nuts to attach left 
leg E to stationary side B and cross bar P.

Complete the assembly by attaching right leg to 
stationary side B and cross bar P using 3 machine 
bolts K and barrel nuts. 

Attach the headboard and footboard 
assembly with the full size rail conversion
kit* (sold separately). Attach the rails using 
8 machine bolts and 8 barrel nuts provided.

*Rails shown are standard full size metal 
rail kit sold in any mattress store. We carry 
matching full size wood rails.

DO NOT OVERTIGHTEN.

STEP 3.
Étape 3.  

Nous remplacerons toute pièce manquante au 
moment de l’achat ou tout matériel défectueux 
pendant la première année suivant la date 
d’achat. Veuillez garder votre reçu pour que 
nous soyons capables de répondre à vos 
demandes. Cette garantie couvre uniquement 
les nouveaux produits dans leurs emballages 
d’origines et le propriétaire initial et n’est pas 
transférable. Elle ne couvre pas les modèles 
utilisés, de seconde main ou de démonstra-
tions.

Cette garantie ne couvre pas les pièces 
endommagées ou défectueuses résultantes 
de l’installation ou de l’assemblage, d’une 
usure normale, d’un abus, d'une négligence, 
d'une utilisation impropre ou d'une altération 
de la finition, du design, et du matériel du lit à 
barreaux. Les droits spécifiques de cette 
garantie reconnus par la loi pourront varier 
d’un état à l’autre. Certains états ne donnent 
aucune exclusion ou limitation aux dommages 
indirects. D’autres ne mettent aucune limitation 
sur la durée établie d’une garantie.


